Formato de entrar plantas en el diccionario
1. Entrada: La entrada debe consistir en la forma más básica del nombre de la planta. Esto eso, si existe un nombre sin la terminación kowit/kwawit, xo:chit, xiwit, tet, etc. este debe ser la entrada principal.
Por ejemplo, si tenemos la palabra tekolo:i:xkowit la entrada principal debe ser tekolo:i:x. Como formas alternativas estará tekolo:i:xkowit, tekolo:i:xkwawit, etc.

Pero, si el nombre no existe sin la terminación, debe ser la entrada principal. Así, tio:kowit es la entrada principal dado que tio:t no se usa para nombrar este árbol
2. Formas alternativas: Las formas alternativas se tienen que poner en una lista de campos lx_alt_b hasta terminar las posibilidades. Se debe seguir la siguiente orden

nombre-kilit 


nombre-xiwit
(p. ej., tanokuilpahxiwit como alternative de tanokuilpah)

nombre-kowit
nombre-kuawit

nombre-xo:chit

nombre-tet
3. Glosas: El formato de la glosa es Familia.Género.especie si se sabe hasta espécie. Nótese que Familia y Género empiezan con mayúsculas. Por ejemplo, la glosa para sempowalxo:chit será

Asteraceae.Tagetes.erecta


Si se sabe nada más hasta familia, se pone solamente este nombre



tipo.de.Asteraceae


Si se sabe nada más hasta género, se pone Familia.género.sp


Asteraceae.Tagetes.sp

Si el nombre refiere a varias especies dentro de un género, entonces



Asteraceae.Tagetes.spp


Si el nombre refiere a varias especies dentro de más de un género dentro de una familia, entonces


tipo.de.Asteraceae


Si el nombre refiere a varias especies dentro de más de un género y más de una familia se busca otra glosa, quizas español. Así a:tsi:tsika:s might have



tipo.de.ortiga.de.varias.familias


Glosas adicionales: Al principio del proyecto vamos a tener nombres de plantas que no hemos colectado ni documentado. Hay varias fuentes principales y al principio debemos poder identificar la fuente de donde proviene el nombre de la planta. Hay 3


1. La colecta y la base de datos en Filemaker. Para plantas así no se pone nada adicional al final de la glosa, esto es, se usa el formato aquí explicado


2. Las notes en Shoebox. Para nombres así obtenidos se pone .Shoebox al final de la glosa, p. ej., Piperaceae.Piper.sp.Shoebox


3. Nombres reportados en Maseualxiwpahmeh. Para nombres así obtenidos se pone Maseualxiwpahmeh y, si existe una identificación, la glosa con familia, género, etc. seguido por .Maseualxiwpahmeh.

4. Semántica: Por ahora todas las plantas, sean árboles, arbustos, zacates, hierbas, etc., deben tener simplemente Planta en el campo \sem Quizás después se puede definir más. 
5. Significado: Si se sabe por lo menos el género se escribe al principio del significado con la parte del nombre que debe estar en cursivas dentro de los elementos XML

\sig <sci>Tagetes erecta</sci> L., planta de la familia Asteraceae que se utiliza para adornar los altares


o



\sig <sci>Tagetes</sci> sp., planta todavía no identificada a especie de la famila Asteraceae que se utiliza para adornar los altares


Si se sabe nada más hasta familia, se escribe



\sig planta todavía no identificada de la familia Asteraceae que se emplea ....

A menudo el mismo nombre puede referirse a un grupo de plantas y, dentro del grupo, una sola, generalmente la más saliente. En este caso el primer significado va a abarcar el significado general y el segundo a la especie en particular. Así, por ejemplo, con eskwawit.

\sig un grupo de plantas de la familia Euphorbiaceae, género <sci>Croton</sci> que incluye ...


\sig <sci>Croton draco</sci> Schlect., árbol de la familia Euphorbiaceae así llamado por el color de su savia. En el español local se llama “sangre de grado”. Se emplea para leña principalmente.

6. Funciones y otros datos: El significado o los significados van a tener una mención breve de la planta, su apariencia y uso principal, si hay. En el campo \nsem puede colocarse una descripción más detallada, en español. Pero se acuerda que eventualmente cada planta va a tener su página con fotos, discusión y grabaciones.
